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1 Mﬁeﬂfe AN MMAGIHNA Lettera di vettura internazionale  pyo50, trasporto o

GETRAG B.V. Co. KG

Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANY V.A.T, id no. 1T00135049997

soffoniesso, Rongstante
qualungue clausula

N 3 0 8 3 8 contraria alla convenzione
relativa af contratio di
trasporte internazionale di
merci su strada

2 Destinatario Ren ault
Stab.di Palencia
Rte-national 611 km3,5

34190 VillaMurieldeCerrato

PALENCIA-SPAIN

16 Trasportatore
DHL

BARI
ITALY

IDEM

3 Luogo previsto per la consegna

Stab. di Palencia
Rte-national 611 km3,5

34190 VillaMurieldeCerrato

17 Trasportator! swccessivl

PALENCIA-SPAIN
4 Luoge e data della presa 18 Riserve ed osservazionl del trasportatore

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno (Bari) 25/01/2022

ltalia

6 Contrassegnl e numer! 9 Denominazione merce 7 Numero dei colll 8 Imballaggio } 11 Peso fordo Kg 12 Vol. 3
3 Documenti allegati Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference} Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7262751 1 LR257QKT 320106643R 16 PZ 2 RSARACK300 1448
4044978 LR257QK9 320101747R 8 PZ 1 NEW RSA RACK 697
4044979 L12575QL 320101747R 8 PZ 1 NEW RSARACK 697
726275213 - LR257QK4 320100040R 40 PZ 5 RSARACK 300 3644
7262699 « LR257QKE 320105152R 80 PZ 10 RSARACK 300 7288
7262695 * LR257QKS5 320103469R 16 PZ 2 RSA RACK 300 1457,6
7262755~ L12575Ql 320107848R 186 PZ 2 RSARACK 300 14576
7262754 LR257QK8 320107848R 112 PZ 14 RSA RACK 300 10203,2




i
70026 Modygn m

Partita IVA 04886850728

Tipo mezzo

Bilico

S
Clusse Cifra Lettera ADR* :
: y 37 colli |26892,40 Kg
By
1% convenziont particolari
20 Da pagare per: | Mittente Vaiuta Destinatario
Prezzo trasporio
Abbonamento
14 Istruzioni per il pugamenta del nolo Saldo
L Franco O Assepnaio Maggiorazionl
Supplementi
21 Comptisto a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 25]01/2022 15 Rimborso
A
22 Firma e finbro del wiittente 23 Firma e timbyo del trasportatore 24 Merce ricevuta
In nome e per cpnto del mittente
- ‘
A\‘ GNA. Luogo Data

Targa mezzo

xh240ED

Firmu e imbro del destinatario

When performing transport activitles, the carrier Is obliged to comply with the rules existing in terms of road trafffe and especially those related to the content of the following artlcles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61- dimensional tolerance; arl. 164- placlng the load on the velhicles; art, 174 —driving duration of the vehicles. The activities af
leading of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrler whiclt must make sure they are safely fastened by means of specific belis and’or straps
and everpthing relited (o road transport according o the safety rules provided, Partlenlurly, the carrier Is obllped to clieck personally that the goods are foaded In such a way to affer the
maxinum safely during fransportation; moreover it does not ave io exceed any welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or reciplent are not lable for any failure to
comply with the instructions, with expllcit abligation to indennify the Castonier and/or the Recipient aguinst any penalty received for the nov-compilance with the law and except for the

repetition for additional payments,
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